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КОНТРАКТ № _______ 
 
 

город Минск                                                                                  ______ (дата составления) 
 

(1*) ______, Республика Беларусь, в дальнейшем  именуемое  Продавец, в лице 

трейдера _________, действующего на основании доверенности от _______ № _____ 

(участник биржевой торговли ________, по договору поручения № ______ от 

___________(указывается при совершении сделки брокером), трейдер ________________, 

регистрационный № ______), с одной стороны, и (1*)_____(дополнительно указывается 

наименование страны Покупателя), в дальнейшем именуемое Покупатель, в лице _____, 

действующего на основании _____ (участник биржевой торговли ______(указывается 
при совершении сделки брокером), по договору поручения № _____ от _______ 

(указывается при его наличии), трейдер _____, регистрационный  № ____), с другой 

стороны, которые вместе по тексту именуются Стороны, и каждая Стороной в 

отдельности, по итогам биржевых торгов ______(указывается дата биржевых торгов) в 

ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа» (далее – биржевые торги) заключили 

настоящий Контракт о нижеследующем: 
 
 

1. ПРЕДМЕТ КОНТРАКТА 

 
1.1. Продавец продает, а Покупатель покупает на условиях (1*) _____ в соответствии 

с ИНКОТЕРМС 2020 (INCOTERMS 2020) металлы черные вторичные (далее – Товар): 
 

Регистрационный 

номер сделки Наименование Товара Количество, 

тонн 
Цена за  

1 тонну, евро Сумма, евро 

(1*) (1*) (1*) (1*) (1*) 

Общая стоимость Товара по настоящему контракту: _____________ евро. 
Количество Товара устанавливается в физических тоннах, без снятия процента 

засоренности. Допускается уменьшение объема поставки Товара на 0,5%.  
Товар заготовлен и (или) переработан (1*) _________. 
1.2. Цель приобретения Товара – ______ (наличие пункта по соглашению Сторон). 
1.3. Описание Товара: (1*) _________. 
 

2. УСЛОВИЯ И СРОКИ ПОСТАВКИ 
 

2.1. Поставка оплаченного Товара осуществляется на условиях (1*) ___ в 

соответствии с ИНКОТЕРМС 2020 (INCOTERMS 2020) _____ (указывается 

автомобильным и (или) железнодорожным транспортом) в течение (1*) ____________ 
календарных дней от даты зачисления денежных средств на расчетный счет Продавца. 
______________________________________________________________________ 

Примечание: 
1* - указывается информация в соответствии с условиями биржевой сделки. В столбце 

«Наименование товара» указывается наименование и обозначение вида, группы металлов 

черных вторичных, а при необходимости и код товара в соответствии с ТН ВЭД ЕАЭС.  

Зарегистрировано в ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа» 
 

Регистрационный номер Контракта: ___________ 
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(2*) Обязательным условием поставки Товара является предоставление 
оперативного электронного документа о плательщике тарифа (далее – ОЭД) согласно пп. 

2.4.3.6 настоящего Контракта и подписание приемо-сдаточного акта согласно п. 2.6 
настоящего Контракта. До момента предоставления ОЭД согласно пп. 2.4.3.6 настоящего 

Контракта и подписания приемо-сдаточного акта согласно п. 2.6 настоящего Контракта 

поставка оплаченного Товара не производится.  
(3*) Товар считается оплаченным после поступления денежных средств на 

расчетный счет Продавца в размере ____ (указывается сумма и валюта платежа за Товар). 
2.2. Отгрузка Товара осуществляется _____ (указываются сведения об упаковке 

Товара либо ее отсутствии. Например: навалом, без упаковки, в контейнере, пр. В случае 

отгрузки Товара в таре Продавца дополнительно указывается информация об условиях 

ее передачи Покупателю и порядке определения ее стоимости в соответствии с 

условиями биржевой сделки.  В случае отгрузки железнодорожным транспортом 

дополнительно указывается тип вагона, наименование станции отправления и ее код). 
2.3. (4*) Получателем Товара (грузополучателем) по настоящему контракту 

является: ______(указывается наименование получателя и его адрес. В случае отгрузки 

железнодорожным транспортом дополнительно указывается сведения о почтовом 

адресе и коде получателя по железной дороге назначения, наименовании и коде станции 

назначения, станциях пограничного перехода, пр.). 
Страна назначения Товара – _____ (указывается наименование страны назначения). 
2.4. Покупатель обязуется: 
2.4.1. (5*) в случае поставки автомобильным транспортом (без погрузки в контейнер): 
2.4.1.1. согласовать с Продавцом дату и время предоставления автомобильного 

транспорта под погрузку с учетом возможностей Продавца в срок не позднее 10 (десяти) 

календарных дней от даты регистрации настоящего Контракта в ОАО «Белорусская 

универсальная товарная биржа».  
2.4.1.2. в срок не позднее 3 (Трех) календарных дней до даты предоставления 

автомобильного транспорта под погрузку предоставить на бумажном носителе Продавцу 

достоверную и полную информацию о:  
2.4.1.2.1. (4*) наименовании и реквизитах Получателя Товара (грузополучателя), 

включая страну назначения; 
2.4.1.2.2. (6*) наименовании и коде таможенного органа (его структурного 

подразделения) в планируемом месте перемещения Товара через таможенную границу 

Евразийского экономического союза (место убытия);  
___________________________________________________________________________________________________ 

Примечание: 
2* - наличие (редакция) подпункта/абзаца контракта предусмотрено при поставке 

железнодорожным транспортом в соответствии с условиями биржевой сделки либо по 

соглашению Сторон.  
3* - по соглашению Сторон допускается изменение валюты платежа на отличную от 

валюты по биржевой сделке. В этом случае сумма платежа (обязательства) указывается в 

согласованной валюте платежа.   
4* - наличие (редакция) пункта/подпункта контракта предусмотрено в зависимости от 

наличия либо отсутствия на момент составления контракта соответствующей информации.  
5* - наличие (редакция) пункта/подпункта/абзаца контракта предусмотрено при поставке 

автомобильным транспортом в соответствии с условиями биржевой сделки либо по соглашению 

Сторон, а также с учетом наличия согласия Сторон о погрузке в контейнер.  
6* - наличие (редакция) подпункта/абзаца контракта предусмотрено для случаев, когда 

предусмотрено таможенное оформление Товара. 



 
 3 

2.4.1.2.3 наименовании и реквизитах Перевозчика; 
2.4.1.2.4. типах транспортных средств, подаваемых под погрузку, с указанием их 

марок, моделей и регистрационных номеров; 
2.4.1.2.5. контактном телефоне и фамилии (имени, отчестве) водителя управляющего 

автомобильным транспортом; 
2.4.1.2.6. порядке заполнения отдельных граф международной товарно-транспортной 

накладной CMR. Информация должна содержать сведения, необходимые для оформления 

документов, предусмотренных п. 2.10 настоящего Контракта.  
2.4.1.3. (7*) до момента предоставления автомобильного транспорта под погрузку 

оборудовать полуприцеп по периметру дополнительным внутренним ограждением 

боковых стенок высотой от уровня пола не менее 1,5 метра, с целью предотвращения 

сквозных повреждений.  
2.4.1.4. предоставить автомобильный транспорт в согласованные с Продавцом дату 

и время, но не позднее 5 (Пяти) календарных дней до даты окончания срока поставки 

Товара согласно п. 2.1 настоящего Контракта. Автомобильный транспорт должен 

обеспечить возможность погрузки и перевозки Товара.  
2.4.2. (5*) в случае поставки автомобильным транспортом с погрузкой в контейнер: 
2.4.2.1. согласовать с Продавцом дату и время предоставления автомобильного 

транспорта и контейнера под погрузку с учетом возможностей Продавца в срок не 

позднее 10 (десяти) календарных дней от даты регистрации настоящего Контракта в ОАО 

«Белорусская универсальная товарная биржа». 
2.4.2.2. в срок не позднее 3 (Трех) календарных дней до даты предоставления 

контейнера под погрузку предоставить на бумажном носителе Продавцу достоверную и 

полную информацию о: 
2.4.2.2.1. (4*) наименовании и реквизитах Получателя Товара (грузополучателя), 

включая страну назначения; 
2.4.2.2.2. (6*) наименовании и коде таможенного органа (его структурного 

подразделения) в планируемом месте перемещения Товара через таможенную границу 

Евразийского экономического союза (место убытия); 
2.4.2.2.3. наименовании и реквизитах Перевозчика; 
2.4.2.2.4. типах транспортных средств, подаваемых под погрузку, с указанием их 

марок, моделей и регистрационных номеров; 
2.4.2.2.5. номере контейнера; 
2.4.2.2.6. наименовании юридического лица (индивидуального предпринимателя) в 

случае привлечения третьего лица для выполнения работ согласно п. 2.4.2.4 настоящего 

контракта;  
2.4.2.2.7. контактный телефон и фамилию (имя, отчество) водителя, управляющего 

транспортным средством, подаваемым под загрузку, и лица, выполняющего работы 

согласно п. 2.4.2.4 настоящего контракта; 
2.4.2.2.8. инструкцию о порядке заполнения отдельных граф международной товарно-

транспортной накладной CMR. Информация должна содержать сведения, необходимые для 

оформления документов, предусмотренных п. 2.10 настоящего Контракта.  
______________________________________________________________________ 

Примечание: 
7* - наличие подпункта контракта предусмотрено в зависимости от характеристики 

отгружаемого металлолома и конструктивных особенностей полуприцепа. Например, при 
погрузке кусковых лома и отходы в тентованный полуприцеп.  
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2.4.2.3. предоставить технически исправный контейнер, соответствующий по своим 

свойствам для погрузки и перевозки Товара, в согласованные с Продавцом дату и время, 

но не позднее 6 (Шести) календарных дней до даты окончания срока поставки Товара 

согласно п. 2.1 настоящего Контракта.  
2.4.2.4. обеспечить своими силами (в том числе с привлечением третьих лиц) и за 

свой счет выполнение подготовительных работ, связанных с обеспечением условий для 

погрузки Продавцом Товара в контейнер (далее – условия погрузки в контейнер). Условия 

погрузки в контейнер включают: подачу контейнера к указанному Продавцом месту 

погрузки, перемещение(снятие) контейнера с полуприцепа на площадку, при 

необходимости установку(опрокидывание) в положение загрузки (контейнер 

устанавливается на площадке вертикально дверями вверх), открытие и закрытие дверей 

контейнера, при необходимости установку(опрокидывание) контейнера в положение 

транспортировки, подъем и установка контейнера с загруженным Товаром на 

полуприцеп.   
2.4.2.5. обеспечить выполнение своими работниками (представителями), 

водителями, а также работниками привлеченных Покупателем третьих лиц требований 

охраны труда, соблюдение санитарно-гигиенических норм, противопожарного режима в 

соответствии с действующим законодательством Республики Беларусь, нести 

ответственность за охрану труда, безопасное производство работ, пожарную и санитарно- 
гигиеническую безопасность, соблюдать требования законодательства, регулирующие 

вопросы охраны окружающей среды и использование природных ресурсов. 
2.4.2.6. по окончанию погрузки Товара в контейнер незамедлительно предоставить 

Продавцу на бумажном носителе подтверждение отсутствия замечаний и (или) претензий 

по выполнению погрузки Товара в контейнер, его размещению (креплению) в контейнере, 

а также о согласии принять ответственность и нести возможные риски (убытки), а также 

оплачивать расходы (неустойки), возникшие после погрузки Товара в контейнер.  
2.4.2.7. предоставить автомобильный транспорт в согласованные с Продавцом дату 

и время, но не позднее 5 (Пяти) календарных дней до даты окончания срока поставки 

Товара согласно п. 2.1 настоящего Контракта. Автомобильный транспорт должен 

обеспечить возможность погрузки и перевозки Товара, погруженного в контейнер.  
2.4.3. (2*) в случае поставки железнодорожным транспортом: 
2.4.3.1. в течение 15 (Пятнадцати) календарных дней от даты регистрации 

настоящего Контракта в ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа» 

предоставить на бумажном носителе Продавцу: 
2.4.3.1.1. достоверную и полную информацию о Получателе Товара (грузополучателе) 

с указанием его наименования, почтового адреса, страны назначения и его кода по 

железной дороге назначения. 
2.4.3.1.2. достоверную и полную информацию о наименовании и коде станции 

назначения с указанием наименования железной дороги, наименованиях и кодах 

перевозчиков по всем дорогам следования Товара, наименованиях и кодах станций 

пограничных переходов. 
2.4.3.1.3. достоверную и полную информацию о наименованиях и кодах 

плательщиков железнодорожного тарифа (экспедиторов) по всем дорогам следования 

Товара. 
2.4.3.1.4. достоверную и полную инструкцию по оформлению отдельных граф 

накладной СМГС. Иная дополнительная информация в инструкции, за исключением 

информации согласно пп. 2.4.3.1.1 – пп. 2.4.3.1.3 настоящего Контракта, является не 

обязательной для Продавца и может быть принята последним лишь к сведению. 
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2.4.3.1.5. (8*) подтверждение готовности обеспечить своими силами и за свой счет 

предоставление полувагонов на станцию отправления в согласованные с Продавцом 

сроки, но не позднее 6 (Шести) рабочих дней до момента окончания срока поставки 

Товара согласно п. 2.1 настоящего Контракта, либо обратиться к Продавцу с письменным 

запросом о  предоставлении полувагонов на станцию отправления силами Продавца 

(далее – запрос о предоставлении полувагонов) при условии последующего возмещения 

расходов Продавца, связанных с выполнением данного поручения, в том числе 

направленных на предоставление и пользование полувагонами.  
В запросе о предоставлении полувагонов Покупатель должен подтвердить 

готовность прибыть в указанный им срок для осмотра, оценки и приемки по качеству 

Товара с подписанием приемо-сдаточного акта либо приложить к нему два оригинала 

подписанного приемо-сдаточного акта. Макет приемо-сдаточного акта направляется 

Покупателю посредством факсимильной связи либо электронной почты Сторон в течение 

2 рабочих дней от даты регистрации настоящего Контракта в ОАО «Белорусская 

универсальная товарная биржа». 
2.4.3.2. в случае, когда в соответствии с настоящим Контрактом предоставление 

полувагонов на станцию отправления осуществляется Покупателем: 
2.4.3.2.1. с целью подачи заявки на перевозку грузов письменно согласовать с 

Продавцом с учетом его возможностей в срок не позднее 15 (Пятнадцати) календарных 

дней от даты регистрации настоящего Контракта в ОАО «Белорусская универсальная 

товарная биржа» дату (период) предоставления полувагонов на станцию отправления. 

Дата предоставления Покупателем полувагонов не может быть согласована Сторонами 

если день подачи полувагонов на станцию отправления приходится на пятницу, субботу, 

воскресенье, а также на день, который решением уполномоченного органа (лица) 

объявлен нерабочим для Продавца.  
2.4.3.2.2. в срок не позднее 3 (Трех) календарных дней до даты предоставления 

полувагонов под погрузку Товара на станцию отправления предоставить на бумажном 

носителе Продавцу достоверную и полную информацию о номерах полувагонов, 
наименовании их владельца и железной дороги приписки вагона. 

2.4.3.2.3. (9*) предоставить полувагоны под погрузку Товара на станцию 

отправления в согласованную с Продавцом дату (период), но не позднее 6 (Шести) 

рабочих дней до момента окончания срока поставки Товара согласно п. 2.1 настоящего 

Контракта. Полувагоны должны быть в техническом и коммерческом отношении 

исправны и пригодны для погрузки и перевозки Товара. Фронт погрузки Продавца – __ 
полувагон(а).  

2.4.3.2.4. (3*) возместить убытки и неустойку, возникшие у Продавца в связи с 

непредоставлением на станцию отправления полувагонов в согласованную дату (период) 

и (или) предоставлением неисправных в техническом и коммерческом отношении 

полувагонов, в течение 5 (Пяти) банковских дней с даты выставления Продавцом счета-
фактуры с приложением подтверждающих документов железной дороги.  

Стоимость расходов определяется по курсу Национального банка Республики 

Беларусь на день оказания услуги железной дорогой, и оплачивается Покупателем в _____ 
(указывается валюта платежа). 
__________________________________________________________________________________ 

Примечание: 
8* - наличие (редакция) подпункта предусмотрено в случае, если Стороны согласовали свои 

номера факса и (или) адреса электронной почты путем его указания в пункте 10 «Юридические 

адреса Сторон».  
9* - допускается исключить из пункта контракта оговорку о фронте погрузки Продавца. 
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2.4.3.3. (3*) в случае, когда в соответствии с настоящим Контрактом предоставление 

полувагонов на станцию отправления осуществляется Продавцом по запросу Покупателя 

– в течение 10 (Десяти) банковских дней от даты регистрации настоящего Контракта в                   

ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа» перечислить на расчетный счет 

Продавца в качестве гарантии (обеспечительной меры) возмещения расходов Продавца, 

связанных с выполнением запроса о предоставлении полувагонов, залоговую сумму в 

размере ___ (указывается сумма и наименование валюты платежа, достаточная для 

возмещения предполагаемых расходов). Перечисленная Покупателем залоговая сумма не 

является коммерческим займом, проценты с такой суммы не взимаются. 
Продавец обязан вернуть Покупателю залоговую сумму, уменьшенную на величину 

неустойки и расходов Продавца, направленных на предоставление и пользование 
полувагонами. Возврат залоговой суммы производится в _____ (указывается валюта 

платежа). Все расходы, связанные с переводом залоговой суммы Покупателем Продавцу 

и ее возвратом, несет Покупатель. 
2.4.3.4. по запросу Продавца обеспечить на станции отправления наличие, полноту 

и достоверность сведений (оперативных электронных документов), разрешающих 

отправление Продавцом полувагонов с Товаром в адрес Получателя, а также 

подтверждение о готовности приема Товара (груза) железной дорогой и станцией 

назначения, Получателем и транзитными дорогами. 
2.4.3.5. обеспечить своевременно и в полном объеме: 
- оплату железнодорожного тарифа по всем дорогам следования Товара со станции 

отправления до станции назначения; 
- оплату суммы сборов железных дорог за дополнительные операции, связанные с 

обязательством по перевозке Товара; 
- оплату за нахождение полувагонов на путях отстоя в связи с неприемом вагонов на 

станции отправления или подъездных путях Продавца по вине Покупателя.  
2.4.3.6. (3*) для подтверждения оплаты железнодорожного тарифа по Белорусской 

железной дороге (БЧ-21) в случаях, когда его плательщиком (экспедитором) является 

Государственное предприятие «БТЛЦ» и его филиалы, обеспечить в течение 15 

(Пятнадцати) календарных дней от даты регистрации настоящего Контракта в ОАО 

«Белорусская универсальная товарная биржа» наличие в автоматизированной системе 

«Электронная перевозка» соответствующего ОЭД на станции отправления, а также 

формы внешнего представления ОЭД на бумажном носителе – у Продавца. В случае не 

обеспечения наличия ОЭД и (или) информации согласно пп. 2.4.3.1.1 – пп. 2.4.3.1.4 

настоящего Контракта, в том числе не полного представления либо представления не в 

срок, Покупатель возмещает Продавцу убытки, возникшие вследствие неисполнения 

данного обязательства, в течение 5 (Пяти) банковских дней от даты выставления 

Продавцом счета-фактуры с приложением подтверждающих документов железной 

дороги. Стоимость убытков определяется по курсу Национального банка Республики 

Беларусь на день их возникновения у Продавца, и оплачивается Покупателем в _____ 
(указывается валюта платежа). 

2.4.3.7. (3*; 8*) возместить расходы Продавца, направленные на предоставление и 

пользование полувагонами, а также на оплату неустойки за задержку и неприем вагонов 

к перевозке в связи с неоплатой (отсутствием денег на расчетных счетах) провозных 

платежей, в течение 5 (Пяти) банковских дней с даты выставления Продавцом счета-
фактуры с приложением подтверждающих документов железной дороги. Стоимость 

возмещаемых расходов не входит в общую стоимость настоящего Контракта и 

определяется по курсу Национального банка Республики Беларусь на дату календарного 
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штемпеля станции отправления в накладной СМГС, и оплачивается Покупателем в _____ 
(указывается валюта платежа). 

Стороны определили, что стоимость возмещаемых расходов и неустойки считается 

предъявленной Покупателю с даты единоличного составления Продавцом счета-фактуры, 

который является актом о возмещении расходов. Продавец направляет Покупателю счет-
фактуру по средствам факсимильной связи либо электронной почты Сторон в течение 2 

(двух) рабочих дней от даты его составления.  
2.4.3.8. (3*) в случае не подписания приемо-сдаточного акта в сроки, указанные в 

запросе о предоставлении полувагонов согласно пп. 2.4.3.1.5 настоящего Контракта, 

возместить расходы Продавца, направленные на предоставление и пользование 

полувагонами, на оплату неустойки за задержку вагонов, а также возникшие в связи с 

невыполнением заявки на перевозку грузов, в течение 5 (Пяти) банковских дней от даты 

выставления Продавцом счета-фактуры с приложением подтверждающих документов 

железной дороги. Стоимость расходов определяется по курсу Национального банка 

Республики Беларусь на дату их возникновения у Продавца, и оплачивается Покупателем 

в _____ (указывается валюта платежа).  
2.4.4. (3*; 10*) в течение 10 (Десяти) банковских дней от даты регистрации 

настоящего Контракта в ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа» перечислить 

на расчетный счет Продавца залоговую сумму в размере ________ (указывается сумма в 

валюте платежа, рассчитанная как 20% от общей стоимости Товара по настоящему 

контракту, и наименование валюты платежа). Залоговая сумма перечисляется в 

качестве гарантии (обеспечительной меры) исполнения Покупателем перед Продавцом 

обязательства по подтверждению фактического вывоза Товара за пределы Республики 

Беларусь и оплаты НДС в стране назначения Товара в случае, когда страна назначения 

Товара является членом Евразийского экономического союза (далее – ЕАЭС), либо по 

подтверждению фактического вывоза Товара за пределы таможенной территории ЕАЭС 

в случае, когда страна назначения Товара не является членом ЕАЭС. Перечисленная 

Покупателем залоговая сумма не является коммерческим займом, проценты с такой 

суммы не взимаются. 
Продавец обязан вернуть залоговую сумму в течение 30 (Тридцати) банковских дней 

от даты исполнения в полном объеме обязательств согласно пп. 2.4.5 настоящего 

Контракта и в размере, определяемом как 20 (Двадцать) процентов от стоимости 

поставленного по настоящему Контракту Товара, в отношении которого исполнены такие 

обязательства. Все расходы, связанные с перечислением залоговой суммы Покупателем 

Продавцу и ее возвратом, несет Покупатель.  
2.4.5. (10*); (5*) в случае, когда страна назначения Товара является членом ЕАЭС, в 

срок не позднее 180 (Ста восьмидесяти) календарных дней от даты поставки Товара 

(партии Товара) предоставить Продавцу одну страницу оригинала международной 

товарно-транспортной накладной CMR с отметкой Получателя (грузополучателя), 
подтверждающей получение Товара (груза), и обеспечить наличие в информационной 

базе налоговых органов Республики Беларусь Заявления о ввозе товаров и уплате  
__________________________________________________________________________________ 

Примечание: 
10* - допускается изменение редакции подпункта контракта в части исключения одного 

из обязательств, выполнение которого обеспечивается залоговой суммой либо выполнение 

которого является основанием для возврата залоговой суммы. В этом случае указываемый 

вариант должен обеспечивать Продавцу возможность подтвердить обоснованность 

применения НДС по ставке 0% при поставке Товара в страну назначения, указанную в п. 2.3 

контракта. 



 
 8 

косвенных налогов.  
(2*) В случае, когда страна назначения Товара является членом ЕАЭС, в срок не 

позднее 180 (Ста восьмидесяти) календарных дней от даты поставки Товара (партии 

Товара) предоставить Продавцу заверенные (подпись уполномоченного лица, ФИО, дата, 

печать) Покупателем хорошо читаемые копию накладной СМГС с календарным 

штемпелем станции назначения, подтверждающим прибытие Товара (груза), и 
обеспечить наличие в информационной базе налоговых органов Республики Беларусь 

Заявления о ввозе товаров и уплате косвенных налогов и. 
В случае, когда страна назначения Товара не является членом ЕАЭС, обеспечить в 

срок не позднее 180 (Ста восьмидесяти) календарных дней от даты поставки Товара 

(партии Товара) наличие в информационном ресурсе таможенных органов Республики 

Беларусь сведений о подтверждении фактического вывоза Товара с таможенной 

территории ЕАЭС (далее – сведения о подтверждении вывоза Товара). 
2.5. Датой поставки Товара считается дата оформления Продавцом товарной 

накладной ТН-2.    
(2*) Продавец обязан извещать не позднее 2 (двух) рабочих дней Покупателя о 

произведенной поставке с указанием номеров полувагонов и веса отгруженной партии 

Товара. 
2.6. Товар принимается Покупателем: по качеству – на основании приемо-сдаточного 

акта, подписываемого Сторонами на бумажном носителе перед отгрузкой партии Товара; 

по количеству – согласно весу, указанному в транспортных (перевозочных) документах. 
После подписания приемо-сдаточного акта претензии по качеству не принимаются.  
2.7. Продавец обязуется предоставить доступ представителей Покупателя к 

подготовленному для отгрузки Товару для его осмотра и оценки качества совместно с 

представителями Продавца. 
2.8. Продавец гарантирует сохранность и качественный состав партии Товара, на 

которую Сторонами оформлен и подписан приемо-сдаточный акт, до момента её 
предъявления к перевозке Перевозчику.  

2.9. Качество Товара определяется в соответствии с п. 1.3 настоящего Контракта, 

СТБ 2026-2010 и подтверждается сертификатом качества. 
2.10. На каждую отгружаемую партию Товара Продавец направляет Покупателю 

следующие документы: 
- счет-фактуру (инвойс); 
- (5*) международную товарно-транспортную накладную СМR; 
- (2*) накладную СМГС; 
- товарную накладную ТН-2; 
- (7*) таможенную декларацию; 
- удостоверение о взрывобезопасности, химической и радиационной безопасности Товара; 
- сертификат качества.  
 

3. ЦЕНЫ И УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ 
 

3.1. Цена Товара сформирована по итогам биржевых торгов.  
3.2. Цена Товара является неизменной в течение всего срока действия настоящего 

Контракта. 
3.3. Цена на поставляемый по настоящему Контракту Товар установлена в евро 

(EUR) за физическую тонну, без снятия процента засоренности и понимается на условиях 

(1*) ___________ в соответствии с ИНКОТЕРМС 2020 (INCOTERMS 2020). 
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3.4. Все сборы, платежи, банковские комиссии, связанные с исполнением 
настоящего Контракта на территории Республики Беларусь оплачиваются Продавцом, 

вне территории Республики Беларусь - Покупателем. 
Все сборы, платежи, банковские комиссии, связанные с возвратом залоговой суммы, 

оплачиваются Покупателем. 
(2*) Покупатель обеспечивает оплату железнодорожного тарифа по всем дорогам 

следования Товара со станции отправления до станции назначения, оплату за 

предоставление и пользование полувагонами, а также возмещает Продавцу такие расходы 

в порядке, предусмотренном настоящим Контрактом.  
3.5. Оплата за Товар осуществляется на условиях 100% предоплаты. 
Инвойс на оплату выставляется в течение 2 (Двух) рабочих дней со дня регистрации 

настоящего Контракта в ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа». 
3.6. (3*; 11*) Валюта платежа по настоящему Контракту – _____ (указываются 

полное наименование валюты и ее трехзначный буквенный код). Стороны установили, что 

для оплаты стоимости Товара в валюте платежа пересчет иностранных валют 

осуществляется с использованием официального курса белорусского рубля по 

отношению к иностранным валютам, установленного Национальным банком Республики 

Беларусь на дату биржевых торгов, что составляет: 
 

Наименование 

иностранной валюты 
Количество единиц 

иностранной валюты, 

буквенный код валюты 

Официальный курс 

Национального банка 

Республики Беларусь  
на ____ (указывается 

дата биржевых торгов) 
   
   

3.7. (3*) Оплата за Товар в размере ____________ (указывается сумма и валюта 

платежа) производится в безналичной форме в виде банковского перехода на расчетный 

счет Продавца в течение (1*) ______ банковских дней от даты регистрации настоящего 

Контракта в ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа». 
3.8. Платежи должны осуществляться на расчетный счет Продавца по следующим 

реквизитам: (12*)________. 
3.9.  (3*) Датой оплаты за Товар считается последняя дата поступления денежных 

средств на расчетный счет Продавца в размере __ (указывается сумма и валюта платежа). 
3.10. В случае уменьшения объема поставки Товара денежные средства 

возвращаются на расчетный счет Покупателя в течение 10 (Десяти) банковских дней от 
даты подписания обеими Сторонами акта сверки расчетов. 

 
4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН 

 

4.1. (3*;11*) В случае нарушения Покупателем сроков оплаты за Товар согласно п. 

3.7 настоящего Контракта Продавец вправе взыскать с Покупателя пеню в размере 0,1%  
_____________________________________________________________________________ 

Примечание: 
11* - наличие второго предложения в пункте контракта предусмотрено при условии 

согласования Сторонами изменения валюты платежа на отличную от валюты по биржевой сделке. 
12*- указываются наименование получателя платежа и его банковские реквизиты 

(расчетный счет в формате IBAN, наименование и реквизиты банка продавца, пр.).  
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от стоимости не оплаченного Товара за каждый день просрочки, но не более 5% от общей 

стоимости не оплаченного Товара. Пеня оплачивается в _ (указывается валюта платежа) 

по курсу Национального банка Республики Беларусь на день ее расчета Продавцом).   
4.2. (3*; 11*) В случае несвоевременной поставки Товара согласно п. 2.1 настоящего 

Контракта Покупатель вправе взыскать с Продавца пеню в размере 0,1% от стоимости не 

поставленного Товара за каждый день просрочки, но не более 5% от общей стоимости не 

поставленного Товара. Пеня оплачивается в ____ (указывается валюта платежа) по курсу 

Национального банка Республики Беларусь на день ее предъявления Продавцу.   
Продавец не несет ответственность за несвоевременную поставку Товара в случае:  
- (2*; 4*; 5*) нарушения сроков предоставления информации либо предоставления 

неполной, неточной и (или) недостоверной информации согласно пп. 2.4.1.2, пп. 2.4.2.2, 
пп. 2.4.3.1, пп. 2.4.3.2.2 настоящего Контракта;  

- не подписания либо подписания не в срок Покупателем приемо-сдаточного акта 
согласно п. 2.6, пп. 2.4.3.1.5 настоящего Контракта; 

- (2*; 4*; 9*) нарушения Покупателем сроков перечисления залоговой суммы, 

предусмотренной пп. 2.4.3.3, пп. 2.4.4 настоящего Контракта;  
- (5*) нарушения сроков предоставления автомобильного транспорта и (или) 

контейнера под погрузку согласно пп. 2.4.1.4, пп. 2.4.2.3, пп. 2.4. 2.7 настоящего 

Контракта; 
- (5*) необеспечения Покупателем условия при поставке Товара автомобильным 

транспортом согласно пп. 2.4.1.3 настоящего Контракта; 
- (5*) необеспечения Покупателем условий поставки Товара в контейнере согласно 

пп. 2.4.2.3, пп. 2.4.2.4, пп. 2.4.2.5, пп. 2.4.2.6, пп. 2.4.2.7 настоящего Контракта; 
- (2*) необеспечение Покупателем условий поставки Товара железнодорожным 

транспортом согласно пп. 2.4.3.4, пп. 2.4.3.5, пп. 2.4.3.6 настоящего Контракта; 
- (2*) не предоставления Покупателем полувагонов на станцию отправления 

согласно пп. 2.4.3.2.3 настоящего Контракта, в том числе предоставления неисправных в 

техническом и коммерческом отношении полувагонов либо непригодных для погрузки и 

перевозки Товара;  
- (2*) отказа железной дороги в согласовании заявки на перевозку грузов и (или) 

наличия конвенционного запрещения;   
- (2*) не предоставления железной дорогой полувагонов, заказанных надлежащим 

образом с учетом предоставленной Покупателем информации;  
4.3. (3*; 5*; 8*) В случае однократного нарушения Покупателем сроков оплаты за 

Товар согласно п. 3.7 настоящего Контракта либо однократного (неоднократного (более 

одного) - в случае поставки Товара партиями) нарушения срока предоставления 

автомобильного транспорта и (или) контейнера под погрузку согласно пп. 2.4.1.4, пп. 

2.4.2.3, пп. 2.4.2.7 настоящего Контракта Продавец имеет право одностороннего отказа от 
исполнения обязательств по настоящему Контракту. При этом Продавец должен 

письменно уведомить Покупателя о своем намерении не менее чем за 10 (Десять) 

календарных дней до прекращения исполнения обязательств по Контракту. Уведомление 

может быть направлено по средствам факсимильной связи либо электронной почты 

Сторон. В этом случае Покупатель обязан возместить убытки в сумме расходов Продавца, 

направленных на заключение и исполнение настоящего Контракта, в течение 15 

(Пятнадцати) банковских дней от даты направления Продавцом уведомления. Стоимость 

убытков Продавца определяется по курсу Национального банка Республики Беларусь на 

день их возникновения у Продавца, и оплачивается Покупателем в ________ 
(указывается валюта платежа). 
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(2*; 3*; 8*) В случае однократного нарушения Покупателем сроков оплаты за Товар 

согласно п. 3.7 настоящего Контракта либо однократного (неоднократного (более одного) 
- в случае поставки Товара партиями) нарушения срока предоставления полувагонов на 

станцию отправления согласно п. 2.4.3.2.3 настоящего Контракта Продавец имеет право 

одностороннего отказа от исполнения обязательств по настоящему Контракту. При этом 

Продавец должен письменно уведомить Покупателя о своем намерении не менее чем за 

10 (Десять) календарных дней до прекращения исполнения обязательств по Контракту. 

Уведомление может быть направлено по средствам факсимильной связи либо электронной 

почты Сторон. В этом случае Покупатель обязан возместить убытки в сумме расходов 

Продавца, направленных на заключение и исполнение настоящего Контракта, в течение 

15 (Пятнадцати) банковских дней от даты направления Продавцом уведомления. 

Стоимость убытков Продавца определяется по курсу Национального банка Республики 

Беларусь на день их возникновения у Продавца, и оплачивается Покупателем в ________ 

(указывается валюта платежа). 
Сроки возврата предоплаты по неисполненным биржевым сделкам согласовываются 

Сторонами путем подписания соглашения о расторжении настоящего Контракта, и не 

могут превышать 10 (Десяти) банковских дней с даты его регистрации в ОАО 

«Белорусская универсальная товарная биржа». Допускается возмещение Покупателем 

убытков, штрафов и пени путем удержания из суммы возвращаемой Продавцом 

предоплаты и (или) залоговых(ой) сумм(ы). 
С целью регистрации в ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа» 

соглашение о расторжении Контракта должно быть подписано обеими Сторонами в 

течение 2 (Двух) рабочих дней с момента расторжения настоящего Контракта. 
4.4. (3*; 5*; 11*) В случае нарушением Покупателем срока предоставления 

автомобильного транспорта и (или) контейнера под погрузку согласно пп. 2.4.1.4, пп. 

2.4.2.3, пп. 2.4.2.7 настоящего Контракта Продавец вправе взыскать с Покупателя штраф 

в размере 1% от стоимости Товара по настоящему Контракту за каждые 30 дней 

просрочки. Штраф оплачивается в _______ (указывается валюта платежа) по курсу 

Национального банка Республики Беларусь на день его расчета Продавцом. 
4.5. (3*; 5*) В случае отказа Перевозчика либо Покупателя от перевозки Товара, 

загруженного Продавцом в предоставленное автомобильное средство и (или) контейнер, 

Покупатель считается не исполнившим обязательство по предоставлению 

автомобильного транспорта и (или) контейнера согласно пп. 2.4.1.4, пп. 2.4.2.3, пп. 2.4.2.7 

настоящего Контракта и несет ответственность в соответствии с п. 4.4 настоящего 

Контракта, а также возмещает затраты Продавца по погрузке и выгрузке Товара из 

автомобильного транспорта и (или) контейнера.  
Стоимость затрат Продавца определяется по курсу Национального банка 

Республики Беларусь на день их возникновения у Продавца, и оплачивается Покупателем 

в ________ (указывается валюта платежа). Покупатель возмещает затраты Продавца в 

течение 5 (Пяти) банковских дней от даты выставления Продавцом счета-фактуры с 

приложением подтверждающих документов. 
4.6. В случае необеспечения Покупателем условий, указанных в пп. 2.4.2.3, пп. 

2.4.2.4 настоящего Контракта, считается, что контейнер не предоставлен под погрузку. 
4.7. (3*; 5*) Покупатель несет ответственность и риски (возможные расходы), 

связанные с повреждением (гибелью) контейнеров во время погрузки Товара и его 

транспортировки, а также обязан возместить Продавцу убытки, связанные с перевозкой 

Товара в контейнере (непринятие контейнера с Товаром на любом из этапов перевозки, 

погрузка контейнера по аварийному технологическому режиму на пониженных скоростях, 
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прочее). Стоимость убытков Продавца определяется по курсу Национального банка 

Республики Беларусь на день их возникновения у Продавца, и оплачивается Покупателем 

в ___. Покупатель возмещает убытки в течение 5 (Пяти) банковских дней от даты 

выставления Продавцом счета-фактуры с приложением подтверждающих документов. 
4.8. (2*; 3*; 5*) В случае нарушения условий предоставления информации согласно 

пп. 2.4.1.2, пп. 2.4.2.2,  пп. 2.4.3.1, пп. 2.4.3.2.2 настоящего Контракта Покупатель 

возмещает Продавцу убытки, возникшие в связи с неправильностью, неточностью или 

неполнотой сведений, указанных в транспортных (перевозочных) документах, 

грузосопроводительных документах, оформляемых грузоотправителем, либо в связи с 

отсутствием необходимых транспортных документов, грузосопроводительных 

документов. Стоимость убытков Продавца определяется по курсу Национального банка 

Республики Беларусь на день их возникновения у Продавца, и оплачивается Покупателем 

в ___ (указывается валюта платежа). Покупатель возмещает убытки в течение 5 (Пяти) 

банковских дней от даты выставления Продавцом счета-фактуры с приложением 

подтверждающих документов.  
4.9. (13*); (5*) Залоговая сумма (её часть), перечисленная согласно пп. 2.4.4 

настоящего Контракта, является невозвратной в случае если в отношении поставленного 

Товара (партии Товара) Покупателем не предоставлена одна страница оригинала 

международной товарно-транспортной накладной CMR с отметкой Получателя 

(грузополучателя) о получении Товара (груза) и не обеспечено наличие в 

информационной базе налоговых органов Республики Беларусь Заявления о ввозе 

товаров и уплате косвенных налогов либо не обеспечено наличие в информационном 

ресурсе таможенных органов Республики Беларусь сведений о подтверждении вывоза 

Товара в порядке и в сроки согласно пп. 2.4.5 настоящего Контракта.  
(2*) Залоговая сумма (её часть), перечисленная согласно пп. 2.4.4 настоящего 

Контракта, является невозвратной в случае если в отношении поставленного Товара 

(партии Товара) Покупателем не предоставлена заверенная (подпись уполномоченного 

лица, ФИО, дата, печать) Покупателем хорошо читаемая копия накладной СМГС с 

календарным штемпелем станции назначения, подтверждающим прибытие Товара 

(груза), и не обеспечено наличие в информационной базе налоговых органов Республики 

Беларусь Заявления о ввозе товаров и уплате косвенных налогов либо не обеспечено 

наличие в информационном ресурсе таможенных органов Республики Беларусь сведений 

о подтверждении вывоза Товаров в порядке и в сроки согласно пп. 2.4.5 настоящего 

Контракта.  
4.10. (14*) Продавец не осуществляет таможенное оформление Товара и оформление 

таможенной декларации, а также считается выполнившим свои обязательства в полном  
объеме согласно статье А.2 Правил Международной торговой палаты «Международные  
правила толкования торговых терминов «ИНКОТЕРМС 2020» (INCOTERMS 2020) в части 
соблюдения всех необходимых формальностей для экспорта Товара после предоставления  
Покупателю документов в объеме, предусмотренном п. 2.10 настоящего Контракта.  
Покупатель ознакомлен и принимает на себя всю ответственность и возможные расходы, 
__________________________________________________________________________________________________ 

Примечание: 
13* - допускается изменение редакции подпункта контракта в части исключения одного 

из обязательств, невыполнение которого является основанием для отказа в возврате залоговой 

суммы. В этом случае такое обязательство указывается аналогично с пп. 2.4.4 и п. 2.4.5 
контракта. 

14* - наличие пункта контракта предусмотрено для случаев, когда страна назначения 

Товара является членом ЕАЭС. 
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связанные с нарушением законодательства Республики Беларусь и Евразийского 

экономического союза (далее – ЕАЭС) в части действующих ограничений на поставку 

лома и отходов черных металлов, происходящих из Республики Беларусь и  
поставляемых на экспорт за пределы таможенной территории ЕАЭС, а также не в праве 

требовать от Продавца предоставления каких-либо документов и (или) совершения 

таможенных операций в отношении поставленного Товара, страной назначения которого 

в соответствии с условиями настоящего Контракта является государство-член ЕАЭС, в 

случае его последующего вывоза за пределы ЕАЭС.  
4.11. (5*) Покупатель несет ответственность за действия третьего лица, 

привлеченного им к исполнению своих обязанностей, как за свои собственные действия. 
4.12. (3*; 11*) В случае нарушения Покупателем сроков оплаты платежей, 

причитающихся согласно пп. 2.4.3.2.4, пп. 2.4.3.6, пп. 2.4.3.8, п. 4.3, п. 4.5, п. 4.7 и п. 4.8 
настоящего Контракта, Продавец вправе взыскать с Покупателя пеню в размере 0,1% от не 

оплаченной суммы за каждый день просрочки.  Пеня оплачивается в течение 5 (Пяти) 

банковских дней от даты выставления Продавцом счета-фактуры в _ (указывается валюта 

платежа) по курсу Национального банка Республики Беларусь на день ее расчета Продавцом. 
 

5. ФОРС-МАЖОР 
 

5.1. При возникновении обстоятельств, препятствующих какой-либо стороне 

полностью или частично выполнить свои обязательства по настоящему Контракту, а 
именно: пожар, стихийные бедствия, состояние войны, блокада, запрещение экспорта или 

импорта, а также других независящих от Сторон обстоятельств, срок исполнения 
обязательств отодвигается соразмерно времени, в течение которого будут действовать 

такие обстоятельства. 
5.2. Факт возникновения обстоятельств, указанных в п. 5.1 настоящего Контракта, 

должен быть подтвержден актом соответствующей Торгово-промышленной палаты. 
5.3. Сторона, для которой создалась невозможность надлежащего исполнения 

обязательств, обязана в течение 3 (Трех) календарных дней известить об этом другую 

Сторону, ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа» и несет риск убытков, 

ставших следствием не извещения или несвоевременности такого извещения.  
 

6. РАССМОТРЕНИЕ СПОРОВ 
 

6.1. Продавец и Покупатель сделают все возможное, чтобы урегулировать все споры 

и разногласия, которые могут возникнуть при исполнении Контракта, путем переговоров. 
6.2. Стороны пришли к соглашению, что соблюдение досудебного порядка 

урегулирования споров при обращении в суд не является обязательным. 
6.3. Нерешенные споры и разногласия, возникающие из настоящего Контракта или 

в связи с ним, подлежат рассмотрению в Экономическом суде _____ области.  Судебное 

разбирательство будет вестись на русском языке в соответствии с законодательством 

Республики Беларусь. Применимым правом избрано право Республики Беларусь. 
 

7. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 
 

7.1. Изменение условий настоящего Контракта (за исключением наименования, 

количества и цены Товара) или его расторжение производится по соглашению Сторон (за 
исключением случаев, оговоренных п. 4.3 настоящего Контракта) путем подписания 

обеими Сторонами посредством электронной цифровой подписи дополнительного 

соглашения, соглашения о его расторжении или по решению суда. 
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7.2. (8*) Стороны признают возможность подписания приемо-сдаточных актов, а 

также предоставления иных документов, связанных с исполнением настоящего 

Контракта, путем обмена документами посредством факсимильной связи либо 

электронной почты Сторон, позволяющими достоверно установить, что документ исходит 
от Стороны по Контракту, которые имеют юридическую силу оригинала и обязательны 

для исполнения обеими Сторонами. В этом случае для обмена оригиналами документов 

Покупатель подписывает и предоставляет Продавцу оригинал приемо-сдаточного акта, 

иного документа, в течение 20 (Двадцати) календарных дней с даты его подписания.   
7.3. Односторонний отказ от исполнения обязательств по настоящему Контракту и 

одностороннее изменение его условий не допускается, за исключением случаев, оговоренных                
п. 4.3 настоящего Контракта, либо если иное не предусмотрено законодательными актами 

Республики Беларусь.  
7.4. После подписания настоящего Контракта все предыдущие переговоры и 

переписка, имеющие отношение к нему, теряют силу. 
7.5. Настоящий Контракт подписан Сторонами посредством электронной цифровой 

подписи и зарегистрирован в ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа». 
7.6. Город Минск считается местом заключения настоящего Контракта. 
7.7. В части, не урегулированной настоящим Контрактом, отношения Сторон 

регулируются законодательством Республики Беларусь. 
 

8. РЕГИСТРАЦИЯ КОНТРАКТА 
 

8.1. Настоящий Контракт, дополнительные соглашения к нему, соглашение о его 

расторжении подлежат обязательной регистрации в ОАО «Белорусская универсальная 

товарная биржа» в соответствии с Правилами биржевой торговли в ОАО «Белорусская 

универсальная товарная биржа». 
8.2. Обязательство по регистрации настоящего Контракта в ОАО «Белорусская 

универсальная товарная биржа» несут совместно Продавец и Покупатель. 
 

9. СРОК ДЕЙСТВИЯ КОНТРАКТА 
 

9.1. (15 *) Срок действия настоящего Контракта устанавливается с момента его 

регистрации в ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа» и до _____, а в части 

неисполненных обязательств – до полного исполнения Сторонами своих обязательств. 
 

10.  АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН  
 

10.1. В случае изменения данных, указанных ниже, Стороны обязаны в течение                      
3 (Трех) календарных дней уведомить об этом друг друга и ОАО «Белорусская 

универсальная товарная биржа». 
 

ПРОДАВЕЦ: ПОКУПАТЕЛЬ: 
(1*;12*) 

 
 
 
 
 

(1*;12*) 

Примечание:  
15* - допускается исключить из пункта слова «, а в части неисполненных обязательств – 

до полного исполнения Сторонами своих обязательств».  
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